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Carta A

(your street address)

(city, state, zip)

(today’s date)

(name of creditor or collection agency)

(street address)

(city, state, zip)

Re: Billing Error Notice - Account Number:__________

(the number that is on your bill)

Dear Sir or Madam:

I have received your bill dated   ___________   regarding an overdue bill for

______________________________________. (the item you were billed for)

❑ I have paid this bill in full

❑ I have paid part of this bill and I owe ______________. (amount)

❑ I have not paid this bill because _________________________ (reason)

Please check your records and correct my account. In addition, please do not
send me any more bills or call me until this matter is settled.

Sincerely,

Sign Your Name

Print Your Name

(date on the bill)

¿Debo considerar la bancarrota?
Puede considerar declarar la bancarrota.  Vea el panfleto de la

Ayuda legal, Una Guía a la Bancarrota.

Instrucciones para Usar las Cartas
Use la Carta A: para informarle a un acreedor o a una

agencia de colecciones que usted debe una cantidad de dinero
diferente de lo que le están cobrando, o por qué no ha pagado su
cuenta (marque el cajón apropiado).

Use la Carta B: para comunicarle a un acreedor o agencia de
colección que no quiere que lo contacten más.

Use la Carta C: para presentar una queja en contra de un
acreedor o agencia de colección con la lista de agencias de
protección al consumidor nombradas arriba.

Use la Carta D:  para comunicarle a la agencia de colección
o a un acreedor que paren de contactarlo y para decirles que su
ingreso está exento de colección.  (Exento significa que su ingreso
no puede ser colectado).

Por cada carta que usted envíe, haga lo siguiente antes de enviarlo:

1) Llene los blancos con la información apropiada.

2) Sáquele una fotocopia a su carta.

3) Envíele una copia de las cartas de este panfleto al acreedor,
la agencia de colección o el departamento de protección al
consumidor.

4) Guarde la carta original.  Puede que lo necesite si tiene que
ir a corte.
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Carta A
______________

(su número de calle)

______________

(ciudad, estado, código postal)

______________

(la fecha de hoy)

_________________________

(nombre del acreedor o agencia de colección)

_________________________

(número de calle)

_________________________

(ciudad, estado, código postal)

Re: Error de Cobro–Número de Cuenta:__ (el número que aparece en su cuenta)

Estimado Señor o Señora:

He recibido su cuenta con la fecha de  ___________ referente a una
cuenta atrasada por  ____. (el artículo por el cual le cobraron)

❑He saldado esta cuenta.

❑He pagado parte de esta cuenta y debo ______________. (la cantidad)

❑No he pagado esta cuenta porque  _____________________. (razón)

Por favor verifique sus archivos y corrija mi cuenta.  Además, por favor
no me envíe más cuentas ni me llame por teléfono hasta que se resuelva este
caso.

Atentamente,

____________________

Firme Su Nombre / Escriba Su Nombre en Letra de Molde

Carta  B

(your street address)

(city, state, zip)

(today’s date)

(name of creditor or collection agency)

(street address)

(city, state, zip)

Re: Credit Account:________________

Dear Sir or Madam:

This letter is to notify you that I do not wish you to call, write, or visit me at
home or work about the money you claim I owe.

Sincerely,

Sign Your Name

Print Your Name

Carta B
Esta carta es para informarle que no deseo que usted me llame, escriba, o

me visite a mi casa o a mi trabajo con relación al dinero que usted dice que
debo.



Carta  D

(your street address)

(city, state, zip)

(today’s date)

(name of creditor or collection agency)

(street address)

(city, state, zip)

Re: Credit Account No.:________________

Dear Sir or Madam:

This letter is to notify you that I do not wish you to call, write, or visit me at
home or work about the money you claim I owe.  This letter is also to advise
you that all of my income is exempt from collection as established by law.

Sincerely,

Sign Your Name

Print Your Name

Carta D
Esta carta es para notificarle que no deseo que usted me llame, escriba o

me visite a mi casa o a mi trabajo con relación al dinero que usted dice que yo
debo.  Esta carta también le sirve de aviso que, de acuerdo a la ley, todo mi
ingreso es exento de colección.
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Carta  C
(your street address)

(city, state, zip)

(today’s date)

(name of consumer agency)

(street address)

(city, state, zip)

Re: Collection Practices of: _______________________

_______________________

_______________________

To Whom It May Concern:

I would like to file a formal complaint against _________________ (company)
for actions taken while trying to collect a debt. My complaint is as follows:

______________________________________________________________

I would appreciate it if you would investigate this matter and have these

practices stopped. I may be contacted at the above address if additional

information is needed or you may call me between ________ and ________ at

telephone ______________.

Sincerely,

Sign Your Name &Print Your Name

Carta C

Re: Prácticas de Colección de:__(nombre de la compañía,calle, ciudad, estado,
código postal)

A Quien le Interese:

Me gustaría presentar una querella formal en contra de _____ (compañía), por
sus acciones tomadas mientras trataban de colectar una deuda.  Mi querella es
la siguiente:  :___ (Declare su queja.  Si necesita más espacio, use otra hoja.)

Le agradecería que investigara este caso y haga que estas prácticas sean
abandonadas.  Si necesita más información, se puede comunicar conmigo en la
dirección de arriba  o me puede llama entre las horas de _y__ al teléfono ____.

(name of company)

(street address)

(city, state, zip)

(State your complaint. If you need more room, use another piece of paper.)

(hours when you can be reached)
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